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IT eszközök
az E+-ban

+STAFF: Yammer , E+Link, IMT, 
BO Reports, Dashboard…

https://webgate.ec.europa.eu/cas/login
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
http://erasmusplusols.eu/


IT eszközök
az E+-ban

EACEA
Erasmus 
Charter 

holders' list

ErasmusIntern.org
https://exchangeability.esn.org/
https://mapped.eu/
facebook.com
http://staffmobility.eu/
https://www.erasmuswithoutpaper.eu/
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator_en
http://ec.europa.eu/education/resources/international-standard-classification-education-fields_en
http://egracons.eu/page/grading-table-instructions-and-template
http://learning-agreement.eu/
https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/actions/erasmus-charter_en


OLS

A mobilitások
menedzsmentjének

eszközei



• Mobility Tool+: európai szintű közös adatmenedzsment

• Validált adatbevitelt tesz lehetővé

• A feltöltött adatok alapján valós idejű mobilitási statisztikák

• Automatikus beszámoló értesítés a résztvevőknek

• Folyamatos fejlesztés, új funkciók



• Folyamatos fejlesztés, új funkciók

• Használata nem túl felhasználóbarát

• Hiányzó kiegészítő adatmezők (pl. Campus Mundi résztvevő, 

fizetés ütemezése, hallgató státusza) 

• Nincs lehetőség a költségkeretek átcsoportosításának jelzésére

• Időközi beszámolók készítésére nincs mód

• Kiegészítő támogatás igénylésére nincs mód

• Az OLS integráció nem megoldott



• Minden intézmény minden felhíváshoz kapcsolódóan saját külön 

fájlverziót kap (2019 június)

• A szerződéses adatokat és az előző projektév aktuálisan megadott 

partnereit előre  kitöltjük. 

• Segítséget nyújt a mobilitási ösztöndíjak kalkulációjában valamint az 

intézményi támogatás felhasználásának tervezésével kapcsolatban. 

• Szerződésmódosítás esetén frissítjük a fájlt 

-> évente 100-nál több esetben!

• Adatbevitelkor háttérellenőrzés: a hibák jelzése.

A beszámoló
excel file



• Cellák módosulásakor hibaellenőrzés történik a teljes sorban.

• Problémák jelzése a hibás cellában és az első oszlopban.

A sor első cellájának törlésével egyszerűen ellenőrizhető a sor!

• Érték szerinti beillesztés!

• Bizonyos cellák automatikusan kitöltődnek (sárga szín).

• Elvárt a mobilitások folyamatos rögzítése és a rendszeres
(legalább havi) MT+ importálás.

Az Excel és MT+ kapcsolata:

Partnerazonosító == Organisation ID

Egyéni támogatási szerződésszám == Mobility ID



• Partnerek: ha nincs PIC-kód, további adatokat kell megadni.

• Partnerazonosító – az MT+-ban is ez a partner azonosítója, 
fontos a teljes egyezés!

• Ha van ERASMUS kód, akkor kötelező azt használni!

• ERASMUS kódok: max. 13 karakter, nincs a végén szóköz

• A  LINZ01         - két szóköz az egykarakteres országkódok után
HU BUDAPES04   - egy szóköz a  kétkarakteres országkódok után
IRLGALWAY01 - nincs szóköz a háromkarakteres országkód után

• Ha nincs ERASMUS kód, akkor a koordinátor adja meg az 
azonosítót,  lehetőleg rövid legyen, 
ékezet és speciális karakterek nélkül.

PARTNEREK



• DRAFT MOBILITIES
nem minden adatot adunk meg – hasznos lehet az OLS-nél

• Nem kötelező a koncepció használata, de segítheti a szervezést

MOBILITÁSOK

D >> M >> T
D: Draft mobility
M: MT+-nak megfelelő 

teljes adatsor 
T: TKA-nak megfelelő 

teljes adatsor

!! – hiba



INCOMING

• A bejövő mobilitások 
összesítéséhez. Mi is 
küldünk rendszeresen az 
MT+-ból generált listát, de 
fontos látni, van-e 
különbség a két adatforrás 
között.



MT+ import
HU BUDAPES47 - MT+ Student Mobilities 1920import.csv

HU BUDAPES47 - MT+ Staff Mobilities 1920import.csv

FIGYELEM!
MOBILITÁS TÖRLÉSE 

a MT+-ban manuálisan!!!



MT+ import

• Ha az import nem sikerül, 
hibakeresés…

• Segítünk!



A MT+ és
a beszámoló fájl

keresztellenőrzése
• Cél: a MT+-ban levő adatok 

és a beszámoló fájlban levő adatok meg kell egyezzenek!

• A Dashboard segítségével ellenőrizhető a mobilitások száma.



SUM FIN



KIEG

• Új mobilitások 
igénylése.

• Időtartam kiegészítés.



Online

Language Support

• Elérhető az EU nyelvein: angol, bolgár, cseh, dán, észt, finn, 

francia, holland, horvát, ír, görög, lengyel, lett, litván, 

magyar, máltai, német, olasz, portugál, spanyol, svéd, 

szlovák, szlovén. Szerb nem lesz.

• Nem anyanyelvi szintű kiutazó hallgatóknak!

• Kapcsolat a Learning Agreementtel

• Nyelvi felmérés - licenszek kezelése

• Nyelvkurzus - licenszek kezelése

• ’Helyi nyelv’ kurzus

• A licenszeket nem szabad keverni a felhívások között!

• Draft mobilities: OLS korábban elkezdhető

• C2-es első teszt: nem kell második



OLS BACKEND

• http://www.erasmusplusols.eu 

• Bejelentkezés után letölthető 

a felsőoktatási intézmények koordinátorainak (BEN)

és a résztvevőknek (PART) 

szóló tájékoztató anyag.

• Elérhetőek különböző ismertető, online- és nyomtatható 

promóciós anyagok, Youtube csatorna, stb.



OLS

0h
below 1h
1h to 10h
10h to 30h
more than 30h

Usage of activated OLS courses per language

SV

PT

PL

EL

DA

CS

NL

IT

FR

ES

EN

DE

0% 20% 40% 60% 80% 100%




